
Návod k použití
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Děkujeme, že jste si zakoupili a používáte Mileseey XTAPE 1 
Digital Laser Tape Pro. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte 
návod k použití.
Mileseey XTAPE l Digital Laser Tape Pro spojuje tradiční měřicí 
metody s moderní technologií a vytváří univerzální nástroj 
vhodný pro různé úkoly. Přístroj vyniká modulární konstrukcí, 
která kombinuje pohodlný
tionální pásky, digitální pásky a laserové měřicí funkce. 
Uživatelé si mohou zařízení XTAPE l snadno přizpůsobit a 
upgradovat podle svých specifických potřeb. Modulární desipn 
je významným krokem k udržitelnosti, protože umožňuje 
upgrade nebo výměnu komponent bez nutnosti vyřazení 
celého zařízení, což snižuje množství odpadu a prodlužuje 
životní cyklus výrobku.
Pozoruhodnou funkcí je vylepšená zelená laserová linka, která 
dokáže rozšířit až tři velké plochy v místnosti a je schopna se 
přizpůsobit vzdálenosti v různých nastaveních.
Klíčovou výhodou nože XTAPE l je jeho odolnost a uživatelské 
pohodlí.Je vybaven čepelí z nerezové oceli potaženou nylonem 
a automatickým blokovacím mechanismem. Rozhraní 
představuje 2,0palcový displej IPS, který lze přizpůsobit pro 
lepší čitelnost za různých podmínek. XTAPE l zahrnuje 10 
režimů měření, které vyhovují požadavkům profesionálních i 
kutilských projektů.
Chytré připojení k aplikaci usnadňuje efektivní přenos dat a 
zlepšuje pracovní postupy. Ergonomický design a robustní 
konstrukce přístroje XTAPE 1 z něj činí spolehlivý a efektivní 
nástroj pro přesné měřicí úlohy.

Před prvním použitím výrobku je třeba si pečlivě přečíst 
bezpečnostní pokyny.

-  A. Zařízení je zařazeno do třídy 2 laserových výrobků. 
NEDÍVEJTE se přímo na laser ani nestřílejte na ostatní, jinak 
dojde k poškození očí.
- B. Výrobek je při vývoji a výrobě v souladu s přísnými 
normami a předpisy, ale přesto nelze zcela vyloučit možnost 
rušení jiných zařízení a může způsobit nepohodlí lidem a 
zvířatům.

-  C. Nepoužívejte tento výrobek ve výbušném nebo korozivním 
prostředí.
-  D. Nepoužívejte tento výrobek v blízkosti zdravotnických přístrojů.
-  E. Nepoužívejte tento výrobek v letadle.

O produktu

Bezpečnostní pokyny

Varování
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Likvidace
Je zakázáno likvidovat baterie společně s domovním 
odpadem. Použité baterie odevzdávejte na určeném místě. 
Tento výrobek se nesmí recyklovat společně s domovním 
odpadem. Výrobek likvidujte vhodným způsobem v souladu s 
národními předpisy vaší země.

 Rozsah odpovědnosti
Za škody způsobené nesprávným používáním níže 
uvedených výrobků neneseme odpovědnost:
- Používání výrobku bez dodržení pokyn ů;
- Používání p říslušenství od jiných výrobců bez našeho 
souhlasu;
- Provedení úpravy nebo konverze výrobku.

Zařízení XTAPE 1 je vybaveno vestavěnou dobíjecí li-ion baterií s 
kapacitou 1500 mAh. Před každým nabíjením pečlivě 
zkontrolujte nabíječku, kabel a zástrčku, zda nevykazují 
známky poškození. Pokud zjistíte jakékoli poškození, nabíječku 
nepoužívejte. Poškozené nabíječky baterií, kabely a zástrčky 
výrazně zvyšují riziko úrazu elektrickým proudem. Jakékoli 
známky poškození by měly vést k okamžitému přerušení 
používání nabíječky, aby byla zajištěna bezpečnost.

1. Záznam historie o stránku níže
2. Paměť/Záznam historie stránek
3. Tlačítko Measure
4. Funkce
5. Plus/Mínus/Výběr vlevo
(Krátkým stisknutím povolíte plus; dlouhým stisknutím povolíte 
mínus)
6. Referenční přepínač

Nabíjení baterii

Komponenty
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7. tlačítko nulování/výběr vpravo
8. Napájení/clear
9. Tlačítko nastavení
10. Tla čítko Side Measure
11. Nabíjecí port USB-C
12. Tlačítko pro zasunutí pásky
13. Spona na opasek
14.  vysílací čočka
15. přijímající čočka
16. Zelená ztrátová čára promítající 
čočku

 
Krátkým stisknutím tlačítka nastavení           vstoupíte 
domožností funkce ; krátkým stisknutímtlačítka plus
(minus)     nebo tlačítka  
vynulování  přepnete možnosti nastavení;

 

        
 

Krátké stisknutí tlačítka Measure         nebo 
boční tlačítko Measure na
po výběru vstupte do podnabídky; stiskněte tlačítko plus (mínus).

  nebo vynulování pro přepínání dílčích možností;Pro
některá nastavení (bezdrátové spojení, zvukový signál, otočný 
displej, barevné tema), stiskněte tlačítko měření nebo boční tlačítko 
měření ke změne stavu.

Jednotky 
vzdálenosti 1

Bezdrátové 
spojení 2

Pípnutí 3

Nastavení 
displeje 
4

 
Otočný displej

Barevné téma 6

Odkaz na 
zelený laser 
7

Nastavení 
posunu 8

- 1. Jednotku lze přepínat mezi metrickými a imperiálními 
jednotkami.
- 2. Bezdrátové spojení lze zapnout nebo vypnout a připojit se 

Nastavení

k aplikaci Smart Life. Naměřená data lze následně přenášet z 
laserového měřicího přístroje do mobilních terminálů.
- 3. Zvolte, zda chcete zvukový signál povolit, nebo zakázat.
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- 4. Existují tři režimy zobrazení: Režim Larpeho písma, režim
víceřádkových historických dat a režim měření pásky. Všechny tři 
režimy lze použít pro digitální pásková a laserová pásková
měření. Režim Tape Measure a režim Large Font lze použít 
pouze pro sinusová a kontinuální měření. V režimu Tape 
measure (Páskové měření) si můžete vybrat ze 4 barev.
- 5. Orientaci obrazovky lze nastavit vlevo a ripht pro snadné 
čtení jak levákům, tak riphtům.
- 6. V režimu Larpe Font Mode, Multi-line history Data display mode
(Režim zobrazení víceřádkových dat) zvolte pro pozadí
obrazovky černý nebo bílý barevný motiv.
- 7. Přepínejte přední, střední nebo zadní referenci zelené 
laserové čáry vzhledem k její tloušťce, abyste dosáhli co
největší přesnosti.
- 8. Když je offset zapnutý, všechny výsledky měření se přičtou  
nebo odečtou o nastavenou hodnotu offsetu.
Poznámka: Pokud není potřeba kompenzace vzdálenosti, nezapomeňte
vynulovat hodnotu offsetu.
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Naskenujte 
kód

Krok 1

Vyhledejte a 
nainstalujte 
aplikaci 
"Smart Life"

Krok 3

Otevřete aplikaci 
pro připojení 
zařízení

Krok 4

XTAPE \ Digital Loser Tape Pro:
Po zapnutí zařízení vstupte do nastavení stisknutím tlačítka 
nastavení a poté přepněte na nastavení spoje 
stisknutím tlačítka plus (minus) nebo 
nulovacího tlačítka . Stisknutím tlačítka Measure nebo 
bočního tlačítka Measure zapněte bezdrátový spoj       Blikající 
ikona znamená, že probíhá bezdrátové připojení, a pevný 
displej znamená, že spojení linky je úspěšné.
Mobilní terminály:
Zapněte bezdrátovou komunikaci na mobilním telefonu. 
Otevřete aplikaci a klikněte na "přidat zařízení". Po úspěšném 
připojení již ikona bezdrátového spojení na měřicím zařízení 
nebliká. V tomto okamžiku mohou uživatelé prostřednictvím 
aplikace App provádět funkce, jako je přenos dat a označování 
dat. Upozorňujeme, že funkci Wireless Link je třeba používat ve 
spojení s aplikací pro mobilní telefon a uživatelé si musí aplikaci 
"Smart Life" předem stáhnout.

Přepínání mezi měřením pásky/ztráty
Po spuštění přejde zařízení ve výchozím nastavení do režimu 
laserového měření a po vysunutí čepele se automaticky 
přepne do režimu digitální pásky a laserové měření se vypne. 
Laserový měřicí přístroj se opět aktivuje, když se svinovací 
metr v domě stáhne zpět na nulu.

Bezdrátové připojení a aplikace
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Háček Blade Hook má čtyři hrany nahoře, dole, vlevo a vpravo 
s magnetickým úchytem, takže můžete háček zavěsit ze čtyř 
různých směrů. Háček se kýve v závislosti na tom, zda 
háčkujete nebo se o něco otíráte. Háček se bude pohybovat o 1 
milimetr, což je šířka háčku, a páska je přesně kalibrována na 
tloušťku 1 milimetr.
Metoda měření A: Tupá proti
Jako základní bod stupnice 0 berte vnější povrch čepele 
háčku. Poté, co se lopatka háku přitiskne k předmětu, zasune 
se na malou vzdálenost. Zasunutá délka je rovna tloušťce 
čepele háku (1 mm).
Metoda měření B: přehazování háčkem
Za základní bod stupnice 0 berte vnitřní povrch háčku pravítka. 
Po zaháknutí čepele háčku za hranu předmětu se čepel pásky 
posune a protáhne na malou vzdálenost, přičemž vzdálenost 
protažení je 1 mm.

Metoda měření A: Tupá 
proti

Metoda měření B:
Přepínání háčků

Digitální laserová páska XTAPE 1 Pro je navržena pro snadnou 
montáž a demontáž.
Moduly jsou ve výchozím nastavení rozebrány. Chcete-li modul 
sestavit, zarovnejte otvor laserového modulu se záchytem 
měřicího modulu. Jemným zatlačením směrem dolů moduly 
zacvakněte a zajistěte, čímž dokončíte montáž laserového 
digitálního svinovacího metru XTAPE 1.
Při demontáži stačí moduly od sebe oddělit v opačném směru, 
a to směrem zdola nahoru. Během tohoto procesu je důležité 
zacházet se zařízením opatrně; vyvarujte se použití nadměrné 
síly nebo tahání v nesprávném směru, protože by mohlo dojít k 
poškození konektorů.

Montáž a demontáž

Základní ovádání

w
w

w
.su

nn
ys

of
t.c

z

© Sunnysoft s.r.o., distributor 7 



V režimu laseru nebo pásky se XTAPE 1 ve výchozím nastavení 
nastaví na referenční zelenou laserovou čáru. Stisknutím tlačítka 
přepínače referencí  přepnete na zadní referenci a 

opětovným stisknutím tlačítka přepnete na zadní referenci.
přepněte na odkaz Front.
Poznámka: Vzhledem k tomu, že zelená laserová čára má tloušťku. V závislosti 
na situaci měření nejprve nastavte referenci pro zelenou laserovou čáru na 
hodnotu Čára vpředu, Čára uprostřed nebo Čára vzadu, abyste umožnili co 
největší přesnost měření.

Přední odkaz Reference zelené laserové čáry Zadní reference

Měření délky
Když je čepel natažená, zařízení se automaticky přepne do 
režimu digitální pásky . Ikona bliká a signalizuje, že 
probíhá měření. Vytažením nebo zasunutím čepele pásky se na 
obrazovce zobrazí hodnotaměření-ment v reálném čase. 
Stisknutím tlačítka Měření nebo 
bočního tlačítka Měření zaznamenáte údaje. Chcete-li 
digitální svinovací metr znovu spustit, jednoduše znovu 
zatáhněte za svinovací metr.

Výměna reference

Funkce měření
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Měření plochy
Krátkým stisknutím funkčního tlačítka přejděte k 
možnostem funkce a poté krátkým stisknutím tlačítka 

plus(minus) nebo tlačítka vynulování přepněte na cílovou 
funkci oblasti  . Podívejte se na červenou indikaci 
segmentu na obrazovce; vytáhněte pásku do měřeného 
bodu a stiskněte tlačítkoMeasure nebo 
sideMeasure (bočníměření). pro získání první 
vzdálenosti (délky).
Poté znovu zatáhněte za ostří pásky; stisknutím tlačítka 
Měření

 
nebo bočního tlačítka 

Měření zaznamenáte druhou 
vzdálenost (šířku). Plocha se automaticky vypočítá a zobrazí 
na řádku výsledků. Nad ní se zobrazí hodnoty délky, šířky a 
obvodu.

Měření objemu
Krátkým stisknutím funkčního tlačítkapřepněte na 
volby funkcí a poté krátkým stisknutím tlačítka
plus(mínus)nebo tlačítka nulování   přepněte na cílovou
funkci hlasitosti   Podívejte se na červenou indikaci 

 
    

    
    

      
   

 
    

segmentu na obrazovce; vytáhněte pásku do měřeného
bodu a stiskněte tlačítko Measurenebo boční
tlačítko  Measure. pro získání první 
vzdálenosti (délky). Poté znovu vytáhněte pásku; stiskněte
tlačítko Measure nebo boční tlačítko
Measure

Tlačítkem zaznamenáte druhou vzdálenost (šířku). Poté
ještě jednou zatáhněte za pásku a stiskněte boční tlačítko 
Measure       nebo boční tlačíko Measure 
a zaznamenáte třetí vzdálenost (výšku). Objem se
automaticky vypočítá a zobrazí na obrazovce. Nad ním se 
zobrazí hodnoty délky, šířky a výšky.
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Jednotlivá délka Průběžné

Oblast Svazek

Nepřímá délka Nepřímá výška

Point-to-Point Stoke-out ' ' '

Zobrazení úhlu 
natočení v 
reálném čase

Zobrazení 
úhlu 
náklonu v 
reálném 
čase

Po spuštění krátce stiskněte tlačítko Measure nebo boční tlačítko 
Measure

laser se zapne a přejde do režimu Single Lenpth. ve 
výchozím nastavení; namiřte laser na měřicí plachtu ;znovu
stiskněte tlačítko Measure nebo
bočnítlačítko Measure a výsledek měření se zobrazí na 
řádku výsledků. Pro další měření dat stiskněte znovu tlačítko .

 Kontinuální

V režimu kontinuálního měření můžete dynamicky měřit 
vzdálenosti při pohybu vzhledem k plachtě. Přístroj aktualizuje 
měření přibližně každých 0,3 sekundy. Pokud se například 
vzdalujete od zdi, zařízení se průběžně aktualizuje a zobrazuje 
skutečnou vzdálenost v reálném čase.
Chcete-li použít tento režim, stiskněte funkční tlačítko

a vyberte možnost kontinuálního měření
krátkým stisknutím tlačítka plus (minus) 
nebo tlačítka  zero
přepněte do režimukontinuálního měření 
 Stisknutím tlačítka Měření potvrďte. Poté 

pohybujte přístrojem, dokud se v dolní části displeje 
nezobrazí požadovaná hodnota vzdálenosti. Krátkým 
stisknutím tlačítka Měření nebo 

bočního tlačítka  Měření 
zastavíte kontinuální měření a zmrazíte 

Funkce laserováho měření

Měření délky

 

aktuální hodnotu na displeji.
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Během této pauzy se dole na displeji zobrazí aktuální 
naměřená hodnota a nad ní maximální a minimální 
hodnota.

  

    
   

 

 
   

       

Po zapnutí přístroje stiskněte funkční tlačítko    pro vstup do 
možností funkcí měření; krátkým stisknutím tlačítka plus
(mínus)  nebo nuly přepněte do režimu
měření plochy           Stisknutím tlačítka Měření potvrďte. S 
odkazem na  indikaci segmentu namiřte laser na první bod
měřeného cíle; stiskněte tlačítkoMeasure
nebo boční tlačítko Measure pro zachycení
délky(délky); poté jej zarovnejte s druhým bodem; znovu 
stiskněte tlačítko Measure nebo

  boční tlačítko Measure  a na výsledkové
čáře se zobrazí plocha a nad ní se zobrazí výška, šířka a
obvod.

Pokud měříte plochu pomocí laserového měření, můžete rychle 
přepnout do režimu digitálního svinovacího metru a pokračovat v měření 
plochy vytažením pásky (např. laserový metr pro délku a svinovací metr pro 
šířku).
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Po spuštění přístroje stiskněte funkční tlačítko       pro 
vstup do možností funkcí měření; krátkým stisknutím tlačítka plus
(mínus) nebo tlačítka nulování
pro přepnutí do režimu měření objemu  . 

Stiskněte tlačítko Měření
potvrdit. Podle indikace červeného segmentu se zaměřte na
a stiskněte tlačítko Measure nebo boční
Tlačítko Measure 
Stiskněte tlačítko 

pro záznam první vzdálenosti (lenpth).
nebo boční tlačítko Measure znova 

pro záznam  vzdálenost druhé vzdálenostiStiskněte 
ještě jednou tlačítkoMeasure nebo boční 
tlačítko Measure pro změření třetí vzdálenosti (výšky). 
Vypočtený objem se zobrazí v řádku výsledků. Nad ním se 
zobrazí délka, šířka a výška.

Poznámka: Pokud měříte objem pomocí laserového měření, můžete rychle 
přepnout do režimu digitálního svinovacího metru a pokračovat v měření 
objemu vytažením svinovacího metru (např. svinovací metr pro délku a 
svinovací metr pro šířku a výšku).

Objem
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Po zapnutí zařízení krátce stiskněte funkční tlačítko.
pro vstup do možností funkce měření; krátce stiskněte

plus (mínus) nebo nulovací tlačítko      pro přepnutí
dorežimu nepřímé délky  ; Stiskněte tlačítko Measure 
pro potvrzení. S odkazem na červenou úsečku přepony
stiskněte tlačítko
tlačítkoMeasure nebo side Measure zachytit vzdálenost
přepony. Vodorovná délka se zobrazí ve výsledném řádku. 
Nad ní se zobrazí vzdálenost přepony a úhel mezi přeponou a 
vodorovnou vzdáleností.

Po zapnutí zařízení krátce stiskněte funkční tlačítko.
pro vstup do možností funkce měření; krátce stiskněte

plus (minus) nebo tlačítko nulování pro přepnutí na
nepřímý režim výšky  ; Stiskněte tlačítko Measure       pro 
potvrzení.
S odkazem na červenou úsečku přepony krátce stiskněte tlačítko
Tlačítkem Measure        nebo boční tlačítko Measure 

získáte délku první přepony a dalším stisknutím 
získáte délku druhé přepony; ve výsledném řádku se zobrazí 
svislá výška. Nad ní se zobrazí hodnoty první a druhé hypote- 
nusy, zahrnutý úhel obou hypote- nus.

Nepřímá délka

Nepřímá výšla
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Po zapnutí přístroje vstupte krátkým stisknutím funkčního
tlačítka do možností funkcí měření; krátkým stisknutím 
tlačítka

plus (mínus) nebo nulovací tlačítko pro
přepnutí do režimu měření Point-to-Point (P2P).

V režimu P2P zajistěte, aby zařízení zůstalo v klidu, protože 
zahájí krátký kalibrační proces v délce 6 s (doporučuje se 
položit přístroj na stůl). Po zmizení oznámení o kalibraci 
pokračujte podle indikace červené čáry
a stiskněte tlačítko Měření

  nebo boční tlačítko Měření a
určete vzdálenosti podél linie "l" i linie "2".
Následně přístroj provede výpočty a zobrazí naměřenou 
vzdálenost L mezi těmito dvěma body. Nad ním se zobrazí 
hodnoty vzdálenosti 1, 2 a zahrnutý příklad.

Po zapnutí přístroje vstupte krátkým stisknutím funkčního 
tlačítka do možností funkcí měření; krátkým stisknutím 
tlačítka

plus (mínus) nebo nulovací tlačítko pro přepnutí do 
režimu vytyčování.
Stiskněte tlačítko nastavení, abyste posunuli 
číslici/polohu v poli A počáteční hodnoty, a nastavte 
počáteční hodnotu pomocípomocí tlačítka       plus (mínus)

   

  

      
     

  
    

   

  nebo nulovacího tlačítka na
požadovanou hodnotu. Průběžně stiskněte tlačítko

  pro přesunutí do pole B a vyberte
příslušnou číslici/polohu a změňte hodnotu pomocítlačítka 
plus(minus) nebo nulovacího tlačítka Stisknutím tlačítka 
Měření

 začněte funkci vytyčování.
nebo boční tlačítko Měření a

pomalu oddalujte přístroj od
místa upřeného pohledu. Měřicí přístroj průběžně měří
vzdálenost k výchozímu bodu. Tím se zobrazí definovaná
délka a aktuální naměřená hodnota. Šipka vlevo nebo vpravo 
a hodnota uprostřed ukazují nejkratší vzdálenost k další nebo 
poslední značce.

Point-to-point měření

Kolíkování

Když se přiblížíte na časovanou vzdálenost k definované 
vzdálenosti, zařízení začne bzučet.
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 . A: Po čáteční vzdálenost: B: 
Definovaná délka: 0,200 m

   . Rozdíl (vzdálenost, která zbývá do bodu vyty čení)
Časy: N

  .  Celková délka=0,300+0,200*6

V režimech jednoduchého měření, Plocha a Objem můžete na 
stránkách krátkým stisknutím tlačítka Plus (minus)

provést sčítání nebo 
dlouhým stisknutím tlačítka Plus (minus) provést výpočty 
odečítánína základě předchozího záznamu. Výsledek se 
zobrazí na obrazovce.
Poznámka: Tato funkce podporuje vícenásobné sčítání a odčítání.

Vytáhněte měřicí pásmo a aktivujte režim digitálního měřicího 
pásu , a ikona na displeji bliká, což signalizuje, že 
probíhá měření. Při vytahování měřicího pásku se na 
obrazovce zobrazuje hodnota měření v reálném čase. 
Stisknutím nulovacího tlačítka    zaznamenáte první naměřené 
údaje a vynulujete údaje svinovacího metru. Při dalším 
vytahování svinovacího metru se nulový bod stane novým 
výchozím bodem měření.
Vezměte prosím na vědomí, že po vymazání první naměřené hodnoty na 
nulu se při vytažení pásky dopředu z nového výchozího bodu zobrazí kladná 
hodnota, zatímco při jejím zasunutí zpět z nového výchozího bodu se zobrazí 
záporná hodnota.

přidat/substrahovat
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vzdáleno
stpo

Na 
strá
nká
ch

Po zapnutí zařízení přejděte stisknutím funkční klávesy na 
funkci 1/N.Krátce stiskněte klávesu plus nebo minus.

nebo       klávesou nula nastavit počet intervalů od
1/2 až 1/9.

Po nastavení hodnoty 1/N stiskněte tlačítko měření nebo 
zatáhněte za měřicí pásmo, abyste potvrdili a zahájili měření. 
Celková hodnota se zobrazí v levém horním rohu obrazovky; 
hodnota každého intervalu se zobrazí v pravém horním rohu. 
Pohybujte přístrojem rovně po povrchu a šipka indikátoru se 
bude pohybovat odpovídajícím způsobem. Když se vpravo 
objeví červená šipka a zarovná se se zelenou čárou, znamená 
to, že jste dosáhli bodu dělení.

Přesuňte zařízení rovně Zasažení dělícího bodu
Poznámka: Na konci se může objevit modrá šipka a mezera mezi červenou a 
zelenou šipkou označuje zbývající vzdálenost po rozdělení.
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Displej Live Tilt Angle zobrazuje úhel náklonu v reálném čase. 
Umožňuje snadno zjistit vodorovnou (0 stupňů) nebo svislou 
(90 stupňů) polohu nebo jakýkoli jiný úhel sklonu, který 
potřebujete.
Po zapnutí zařízení krátce stiskněte funkční tlačítko.

 pro vstup do možností funkcí měření; krátkým stisknutím 

tlačítka plus (minus)  nebo nulovacího tlačítka  přepnete do 
režimu živého zobrazení úhlu náklonu  .
V režimu živého zobrazení úhlu náklonu zajistěte, aby zařízení
zůstane v klidu, protože se spustí krátký kalibrační proces 
trvající 6 s (doporučuje se umístit zařízení na stůl). Po zmizení 
oznámení o kalibraci přístroj nakloněte nebo jej položte na 
nakloněný povrch; přístroj zobrazí v reálném čase úhel náklonu 
vytvořený mezi nakloněnou polohou a vodorovnou čarou.

Zobrazení úhlu natočení v reálném čase

Živé zobrazení úhlu natočení umožňuje získat požadovaný úhel 
natočení nebo změřit existující úhel na libovolném povrchu a v 
reálném čase potvrzuje úhel při měření úhlu.

V režimu živého zobrazení úhlu natočení se ujistěte, že 
přístroj zůstává v klidu, protože se spustí krátký proces 
kalibrace v délce 6 s (doporučuje se umístit přístroj na 
stůl). Po zmizení oznámení o kalibraci použijte zelenou 
zarovnávací laserovou čáru jako výchozí bod a 
posuňte 
zařízení od této výchozí čáry; zařízení XTAPE 1 bude 
přesně zobrazovat úhel natočení v reálném čase, který 
vznikl mezi aktuální zarovnávací laserovou čárou a 
původní čárou na libovolném povrchu.

Po zapnutí přístroje krátkým stisknutím funkčního tlačítka   
vstoupíte do možností funkcí měření; krátkým stisknutím tlačítka 
plus (minus) nebo nulování       přepnete do režimu živého zobrazení 
úhlu natočení.

Zobrazení úhlu náklonu v reálném čase
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Model

Délka pásky

Délka laseru

Digitální přesnost

Přesnost laseru

Obrazovka

Minimální rozlišení displeje

Jednotky

Odkazy Přední/zelená laserová čára/zadní

Paměť 50 skupin

Prodloužení zelené laserové 
čáry
Gyroskopický senzor

Jednotlivá délka

Průběžné měření

Oblast

Svazek

Nepřímá délka

Nepřímá výška

Bod-bod(P2P)

Vyhlídka

Živé zobrazení úhlu natočení

Zobrazení úhlu náklonu v 
reálném čase

Typ laseru Třída 2

Specifikace
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Měření délky laseru 635nm červený laser, <1mw

Délka zeleného laseru morking 515nm zelený laser, <1mw

Nastavení zeleného laseru

Teplota Storoge

Přístav Chorging

Pracovní teplota

Typ botárny 1500mAh dobíjecí Li-ion baterie

Doba běhu botteriéru 7h

Ochrana duševního vlastnictví

Hodnocení při pádové zkoušce

Rozměry

Čistá hmotnost
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Všechny chyby nebo selhání se zobrazí jako kódy. Následující 
tabulka vysvětluje význam kódů a řešení.

Kód Příčina Nápravné opatření

204 Výpočet
chyba

Viz uživatelská příručka a
zopakujte postupy.

208 Nadměrný proud
Obraťte se na svého 
distributora, který vám 
poskytne podporu a 
poradenství.

220 Vybitá baterie
Vyměňte baterie nebo je 
nabijte, pokud jsou 
dobíjecí.

255

Příliš slabý 
přijímaný signál 
nebo příliš dlouhá 
doba měření

Použijte terčík nebo na 
měřený povrch položte bílý 
papír.

256 Příliš silný 
přijímaný signál

Používejte terčík a nemiřte 
zařízení na zdroje silného 
světla.

261
Mimo rozsah 
měření Měření vzdálenosti v rámci

rozsah měření.

500
Chyba 
hardwaru

Zkuste zařízení vypnout a znovu 
zapnout. Pokud symbol 
přetrvává i po několika 
pokusech, obraťte se na svého 
prodejce, který vám poskytne 
další pomoc.

Kódy chyb

Dodavatel/Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00 Praha 9
Česká republika
www.sunnysoft.cz
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Note: You may find a blue arrow appearing in the end, and the gap 
between the red and green arrows indicates the remaining distance after 
dividing. 
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The Live Tilt Angle Display shows real-time angle of inclina-
tions. It allows you to easily find the horizontal (0 degree) or 
vertical (90 degrees) position or any other inclination angles 
you need.
After turning on the device, short press the function button 
          to enter the measurement function options; short press 
plus (minus)        or zeroing button        to switch to live tilt 
angle display mode        .
In live tilt angle display mode, ensure that the device 
remains stationary as it initiates a brief calibration process 
of 6s (it is advised to place the device on a table) . After the
calibration notice disappears, tilt the device or put it on on a 
inclined surface; the device will display the real-time tilt 
angle formed between the inclined position and the 
horizontal line.
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